Investiture des candidats à l'élection pour le Bureau Exécutif

Nomination of candidates for the Executive Board

Nombramiento de candidatos para la elección de la Junta Ejecutiva

Note importante : pour être valide, toute candidature devra être soutenue par au moins deux Centres Nationaux (à jour de leurs cotisations) en plus du pays d'origine du candidat (cf. art. 14).

Important notice: to be valid any candidature needs the support of at least two National Centres (fees paid) in addition to the National Centre of the candidate (see Art. 14 of the Bylaws).

Nota importante  para que una candidatura sea válida  necesita el aval de al menos dos Centros Nacionales (cuotas pagas) además del correspondiente al Centro Nacional al que el candidato pertenece. (ver Art. 14 del Reglamento).

**Attention : Pour être recevable, ce formulaire de soutien devra émaner d'un membre ayant droit de vote. Seuls les Centres Nationaux ou les Membres Affiliés à jour de leurs cotisations ont droit de vote.  Les candidatures soutenues ne pourront pas être validées que si le Centre National ou le Membre Affilié a  satisfait à ses obligations. 

**Attention : Only those members having voting rights can nominate or support candidates.  Members with voting rights are either National Centres or Affiliate Members, who have paid their membership fees or have solicited a waiver from the Solidarity Fund and acted in accordance with the recommendations of the Solidarity Fund Board. Candidates who cannot demonstrate this support will not be accepted.

**Atención: Sólo los Miembros con derecho a voto pueden nombrar o avalar candidatos. Los miembros con derecho a voto son los Centros Nacionales o Miembros Afiliados que hayan pagado sus cuotas o hayan solicitado un descuento al Fondo Solidario, habiendo actuado de acuerdo con las recomendaciones de la Junta del Fondo Solidario. Los candidatos que no cuenten con estos avales no serán aceptados. 

Election au Bureau Exécutif AITA/IATA 2011 - Formulaire de soutien

Election to the Executive Board AITA/IATA 2011 – Support form

Elección para la Junta Ejecutiva de AITA/IATA 2011 – Formulario de aval

Le Centre National / the National Centre of. / El Centro Nacional de 

___________________________________________________________________________________(nom du pays) (name of the country) (nombre del país)  soutient la (les) candidature(s ) de / supports the candidature(s) / avala la(s) candidatura(s) de :

(nom du candidat) (name of the candidate) (nombre del [de los] candidato(s))   au(x) poste(s) de / to the post(s) of / para el (los) cargo(s) de:

Vive Président / Vice-President / Vice Presidente

___________________________________________________________________________________
Secrétaire anglophone / English Speaking Secretary / Secretario de Habla Inglesa
[un seul nom par fonction, s.v.p.]

[only one name per function, please]

[solo una persona para cada cargo]

____________/____________________/_______________________date / (date) (fecha) 

________________________________________________________(titre) (*) (position) (cargo)

________________________________________________________(signature) (*) (signature) (firma)

(*) les formulaires de soutien doivent être signées par le Président, le Secrétaire Général ou le Trésorier du Centre National

(*)the support forms must be signed either by the President, the Secretary General or the Treasurer of the National Centre.

(*) los avales deben ser firmados por el Presidente, el Secretario General o el Tesorero del Centro Nacional.

Attention : pour être recevable, ce formulaire doit parvenir au Secrétariat de l'AITA/IATA asbl avant le 7 fevrier 2011 et être validé par un Membre ayant droit de vote (voir **au dos).

Please Note: to be acceptable, this form must be received by the Secretariat of AITA/IATA asbl  by February 7th, 2011 and executed by a Member with full voting right (see **overleaf)..

Atención: Para que sea aceptado, este formulario debe ser recibido en la Secretaría de AITA/IATA asbl antes del 7 de febrero de 2011 y expedido por un Miembro con plenos derechos de voto.
